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artmasına neden olmaktadır. Karşıt görüşe göre ise intihar ve cinayetler ekonomik kriz 
sebebiyle artmaktadır. Yazar, bu ikinci görüşün kamuoyunda pek rağbet bulmadığını 
belirtmektedir. 

“Komünizm Tehlikesi” bölümünde, söz konusu dönemde İslamcılık ve Komünizmin 
tehlikeli ve düşman olarak görüldüğünden ancak İslamcıların Komünistler kadar sistemli bir 
zihinsel ve ideolojik yapıya sahip olmadıkları, dolayısıyla daha az zararlı kabul 
edildiklerinden bahsedilmektedir. Denetleyici kuşak ehvenişer olarak gördüğü dini, 
komünizmle mücadelede kullanılabilir bir unsur olarak görmüştür. Bu bağlamda dine olan 
yaklaşımın değişmesi siyasetten basına kadar bazı sonuçları meydana getirmiştir. 

Cantek, sonuç kısmında güncel tartışmaların bir tarafında muhakkak bulunan denetleyici 
kuşağın, kültür adamlarından oluşmasının tüm tartışmaların niteliğini belirlediğini ifade 
etmektedir. Denetleyici kuşak özünde kapitalizme ve değişime kapalı değildir ancak onların 
çekindiği ahlaki ve toplumsal yozlaşmadır. Bu bakımdan yazar, onların gündelik hayatı 
tanzim etme, sinema ve basını ahlaki, eğitsel amaçlı kullanma, moda ve tüketimi mücadele 
edilecek unsurlar olarak görme çabalarını izah etmektedir. 

Levent Cantek’in bu kitabı II. Dünya Savaşı gibi sıkıntılı bir süreç sonrası 1945-1950’li 
yılların süreli yayınlarında yer alan, modadan sinemaya, müziğe kadar siyasi içerikten uzak 
gündelik yazılar üzerinden dönemin tartışmalarına yoğunlaşmakta, toplumun yaşanan 
hadiselere verdiği tepkilere, denetleyici kuşağın halka ve gelişmelere yaptığı eleştirilere yer 
vermektedir. Bu bağlamda eser 45-50’li yılların tartışmalarının gazetelerde özellikle de 
gündelik hayatta nasıl bir yansımasının olduğunu ifade etmesi bakımından önemlidir. 

Yazar, kitabın önsözünde yöntem olarak dönemin basınında en fazla konuşulan ve tekrar 
edilen konulara yoğunlaştığını ifade etmektedir. İşçi sınıfının gündelik yaşantısına yer 
vermemesini de dönemin gazetelerinin taşradan şehre göç eden insanlar ve işçi sınıfına dair 
yeterli veriye sahip olmamasına bağlamaktadır. Bunlarla birlikte çalışma adına bir eksiklik 
olarak görülebilecek 45-50’li yılların hayat pahalılığı, memurların geçim sıkıntısı, dinî ve 
tasavvufî etkinliklerin sınırlandırılması gibi önemli toplumsal konulara değinilmediği 
belirtilmelidir. 

Levent Cantek doktora tezine dayandığını ifade ettiği çalışmasında bazı biçimsel 
değişiklikler yaparak kitabı “tez havasından” çıkartmıştır. Yüksek düzeyde hazır 
bulunuşluluk gerektirmeyen, açık ve anlaşılır bir üslupla kaleme alınan eserde, yazarın 
konuları birbirine bağlamakta bir zorluk çekmediği anlaşılmaktadır. Cantek’in bu kitabı 
denetleyici kuşak olarak isimlendirilen entelektüellerin, sosyal hayattaki değişime 
gösterdikleri tepkilerin somut hali olan yazıları içermesi bakımından önem arz etmektedir. 
Eserin bu alanda çalışma yapacaklar için bir kaynak görevi göreceği aşikardır. 

YAYIN POLİTİKASI VE YAZIM KURALLARI
YAYIN POLİTİKASI
1.	 Atatürk	İletişim	Dergisi,	hakemli	bir	dergi	olup,	Bahar	(Nisan)	ve	Güz	(Ey-

lül)	olmak	üzere	yılda	 iki	kez	yayımlanmaktadır.	Gerektiğinde	özel	sayılar	
çıkarılabilecektir.

2.	 Atatürk	 İletişim	Dergisi,	başta	 iletişim	alanı	olmak	üzere	 sosyal	bilimlerin	
tümüne	hitap	etmekte	olup,	dergide	temel	iletişim	bilimleri,	radyo	televizyon	
sinema,	 gazetecilik,	 halkla	 ilişkiler,	 reklamcılık	 gibi	 alanlar	 ile	 bu	 alanlar-
la	 ilişkili	 disiplinlerarası	 alanlardaki	 bilimsel	 ve	özgün	nitelikte	Türkçe	ve	
İngilizce	makaleler,	 kitap	 tanıtımı	 ve	 eleştirileri	 ile	 örnek	 olay	 çalışmaları	
yayımlanmaktadır.	

3.	 Atatürk	 İletişim	Dergisine	 gönderilen	 yazılar	 daha	 önce	 bir	 başka	 dergide	
yayımlanmamış,	yayımlanmak	üzere	gönderilmemiş	veya	yayım	için	kabul	
edilmemiş	olmalıdır.	Dergide,	herhangi	bir	bilimsel	toplantıda	sunulmuş	ve	
yayımlanmamış	olan	yazılar	yayımlanabilir,	bu	tür	yazılarda	toplantının	adı,	
yeri	ve	tarihi	dipnot	olarak	belirtilmelidir.	

4.	 Makalelerdeki	görüş	ve	bilimsel	sorumluluklar	yazar	veya	yazarlara	ait	olup	
Atatürk	İletişim	Dergisini	bağlamaz.	Yazılar	yayımlanmak	üzere	kabul	edil-
diği	takdirde	Atatürk	İletişim	Dergisi	bütün	yayın	haklarına	sahip	olur.	Eserin	
yayımlanmasına	karar	verilmesi	durumunda	yazarlar	yayım	haklarını	Atatürk	
İletişim	Dergisine	devretmiş	olurlar.	

5.	 -	Atatürk	İletişim	Dergisine	gönderilen	makaleler,	editör	ve	yardımcı	editör-
ler	tarafından	şekil	ve	içerik	yönünden	ön	incelenmeye	alınmakta	olup,	genel	
olarak	dergide	yayımlanmaya	değer	olup	olmadığına	karar	verilmekte	ve	ön	
inceleme	sonrası	hakemlere	gönderilmektedir.	

	 -	Ayrıca	ön	incelemede,	makale	çevrimiçi	intihal	tespit	programlarında	değer-
lendirilir.	Gövde	metninde	akademik	kuralların	dışına	çıkan	benzerlik	veya	
alıntı	tespit	edilen	makaleler	değerlendirmeye	alınmaz	ve	bu	makalenin	ya-
zar(lar)ı	dergini	sonraki	sayılarında	da	gönderimde	bulunamaz.	

	 -	Makale	o	alandaki	 iki	hakeme	gönderilir.	 	Hakem	görevlendirilirken,	ya-
zar	ve	hakemin	akademik	unvanları	ve	makale	konusunun	hakemin	uzmanlık	
alanları	 ile	 uygunluğu	 göz	 önünde	 bulundurulur.	Kör	 hakemlik	 sisteminin	
uygulandığı	bu	aşamada,	makaleyi	değerlendiren	hakemlerin	kimlikleri	hak-
kında	yazarlara,	değerlendirilen	makalenin	kime	ait	olduğu	konusunda	da	ha-
kemlere	bilgi	verilmez.	Hakem	raporları	gizlidir.			

6.	 Makalenin	gönderildiği	iki	hakemden	de	olumlu	görüş	bildirilmesi	durumun-
da	makale	yayımlanmak	üzere	sıraya	alınır.	İki	hakemden	de	olumsuz	görüş	
bildirilmesi	durumunda	makale	hiçbir	surette	yayımlanmaz.	İki	hakemin	bir-
birinden	farklı	görüş	bildirmesi	durumunda	makale	üçüncü	bir	hakeme	gön-
derilir;	üçüncü	hakemin	vereceği	görüşe	göre	yayımlanır	ya	da	yayımlanmaz.	
Hakemlerden	gelen	raporlara	ve	yazıların	yayımlanması	konusunda	geniş	öl-
çekli	son	karar	merci	Yayın	Kurulu	ve	Editöre	göre	makalenin	aynen	yayım-
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lanmasına	 (kabul),	düzeltme,	ekleme	veya	çıkarma	 istenmesine	 (düzeltme)	
veya	yayımlanmamasına	(ret)	karar	verilir,	bu	karar	yazar	veya	yazarlara	en	
çok	2	ay	içerisinde	hakem	raporlarıyla	birlikte	bildirilir.	

7.	 Hakemlerin	 düzeltme	 yönünde	 görüş	 bildirmeleri	 durumunda	 yazara	 baş-
vurulur	 ve	 yazarın	 gerekli	 düzeltmeleri	 tamamlayarak	 göndermesi	 istenir.	
Düzeltme	verilen	makaleler	yazarı	veya	yazarları	 tarafından	belirtilen	 süre	
içerisinde	düzeltilmedikçe	yayımlanmaz.	

YAZIM KURALLARI
1.	 Dergiye	gönderilecek	yazılar	özetler,	dipnotlar	ve	kaynakça	dâhil,	altı	ilâ	do-

kuz	bin	sözcük	arasında	olmalıdır.
2.	 Yazılar,	Microsoft	Word	programında	Times	New	Roman	yazı	tipi	kullanıla-

rak,	10	punto,	1	(tek)	satır	aralığı	ve	iki	yana	yaslanmış	olarak	yazılmalıdır.
3.	 Sayfa	kenarlarında	üstten	ve	soldan	4	cm,	sağdan	ve	alttan	4	cm	boşluk	bıra-

kılmalıdır.	Sayfa	numarası,	sayfanın	altında	ortada	verilmelidir.	
4.	 -	Yazının	ilk	sayfasında	yazının	başlığı	(12	punto,	koyu),	yazarın/yazarların	

adları	(10	punto,	koyu),	özet	(9	punto)	ve	anahtar	sözcükler	(9	punto,	en	fazla	
5	kelime)	bulunmalıdır.	Ayrıca,	ilk	sayfada	İngilizce	başlık	(10	punto,	koyu)	
ve	İngilizce	özet	(9	punto)	olmalıdır.	

	 -	 Yazarın/yazarların	 akademik	 unvan/unvanları,	 kurum/kurumları,	 bölüm/
bölümleri	ve	e-posta	adresi/adresleri	dipnot	(rakamla,	Times	New	Roman,	9	
punto,	tek	satır	aralığı	ve	iki	tarafa	yaslı)	olarak	yazılmalıdır.	

	 -	Ayrıca	ilk	sayfada,	çalışma	yüksek	lisans	ve/veya	doktora	tezlerinden	ya	da	
bilimsel	araştırma	projelerinden	üretilmiş	ve	çalışmayı	destekleyen	kurum/
kuruluşlar	var	ise	bu	bilgiler	mutlaka	dipnotta	(*	simgesi	ile,	Times	New	Ro-
man,	9	punto,	tek	satır	aralığı,	iki	tarafa	yaslı)	belirtilmelidir.

5.	 Makalenin	formatı,	ÖZET,	ABSTRACT,	GİRİŞ,	KONU	BAŞLIKLARI	ile	
ALT	BAŞLIKLAR,	SONUÇ	ve	KAYNAKÇA	varsa	EKLER	olarak	oluştu-
rulmalıdır.

6.	 Makalenin	başında	150	sözcüğü	geçmeyen	Türkçe	ve	İngilizce	özet/abstract	
bulunmalıdır.	Özette,	çalışmanın	kapsamı,	amacı,	yöntemi	tanımlanmalı	ve	
ulaşılan	sonuçlardan	bahsedilmelidir.	Türkçe	makalenin	İngilizce	başlığı	ol-
malı	ve	Abstract’ın	üstünde	gösterilmelidir.	İngilizce	makalelerin	ise	Türkçe	
başlıkları	ve	özetleri	olmalıdır.

7.	 GİRİŞ,	SONUÇ	ve	KAYNAKÇA	ile	KONU	BAŞLIKLARININ	tamamı,	Alt	
Başlıkların	ise	sadece	ilk	harfleri	büyük	harf	ile	yazılmalıdır	(10	punto,	koyu,	
sola	 dayalı).	 Girişe	 ve	 sonuca	 numara	 verilmezken,	 konu	 ve	 alt	 başlıkları	
numaralandırılmalıdır.	Giriş,	sonuç,	kaynakça	ve	konu	başlıklarında	boşluk	
önce	ve	sonra	12	nk,	alt	başlıklarda	ise	önce	ve	sonra	6	nk	olmalıdır.	

8.	 Paragrafların	ilk	satırları	soldan	1,25	cm	girintili	olmalıdır.		Paragraf	araların-
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daki	boşluk	önce	0	nk,	sonra	6	nk	olmalıdır	(Bu	ayarlar	Word	programında	
“paragraf	ayarları”	–	“girintiler	ve	aralıklar”	bölümünden	yapılmalıdır).

9.	 -	Metin	içindeki	alıntılar,	metin	içi	referans	yöntemi	(APA)	ile	(soyad,	tarih:	
sayfa	no)	şeklinde	belirtilmelidir.	Örnek:	(Biricik,	2017:	25).	Üç	satırdan	az	
kısa	alıntılar,	satır	arasında	ve	tırnak	içinde;	üç	satırdan	uzun	alıntılar	ise	sa-
tırın	sağından	solundan	ikişer	santimetre	içinde,	blok	halinde,	10	punto,	tek	
satır	aralığıyla	tırnaksız	verilmelidir.	Alıntı	yaparken	özgün	eserden	çıkarılan	
sözcük	ve	cümleler	parantez	içinde	üç	nokta	ile	(…)	belirtilmelidir.

	 -	Referans	gösterirken,	yazar	ismi	metin	içinde	geçmiyorsa	parantez	içinde	
yazarın	soyadı	ve	yayın	tarihi	belirtilir:	(Taşcıoğlu,	2009).

	 -	İki	yazarlı	kaynaklarda	her	iki	yazarın	soyadı	birlikte	kullanılır:	(Alemdar	
ve	Erdoğan,	2002:	20)

	 -	İkiden	fazla	yazarlı	kaynaklarda	“vd.”	ibaresi	yer	alır:	(Tokgöz	vd.,	2004:	6)
	 -	Metin	içinde	aynı	konuda	birden	çok	kaynağa	referans	verilecekse	kaynak-

lar	birbirinden	noktalı	virgül	ile	ayrılır:	(Geray,	2005:	34;	Kazancı,	2006:	45)
	 -	Metin	içinde	internet	kaynakları	referans	gösterilirken,	metnin	varsa	yazar	

ismi,	yazar	mevcut	değilse	makale	ismi	veya	metin	başlığı	ile	yıl	olarak	tarihi	
verilir:	(Kotan,	2016),	(Siyasal	İletişim,	2015)	veya	(Türkiye	Gazetecilik	Hak	
ve	Sorumluluk	Bildirgesi,	2017)	

10.	 İçeriğe	ilişkin	ekstra	açıklamaların	dipnotları	ve	diğer	açıklamalar	sayfa	al-
tında	(Times	New	Roman,	9	punto,	tek	satır	aralığı,	iki	tarafa	yaslı)	verilme-
lidir.	Sayfa	altı	açıklamaların	dipnotları	için	de	aynı	şekilde	metin	içi	referans	
yöntemi	(APA)	kullanılmalıdır.

11.	 Tablo	ve	şekil	başlıkları,	varsa	kaynakları	(kaynakçada	olduğu	gibi	yazılmalı	
ve	sayfa	numarası	belirtilmelidir)	tablo	ve	şekillerin	altına	ortalanarak,	numa-
ra	verilmeli,	başlık	koyu,	açıklama	ise	düz	Times	New	Roman	9	punto	olarak	
yazılmalıdır	(Tablo 1.	Açıklama).		

12.	 Resim,	fotoğraf,	grafik,	çizim,	vb.	görseller,	JPEG	formatında	gönderilmeli-
dir.	Görsel	künyesi	(bilgi)	ve	varsa	kaynağı	görselin	altında	ortalanarak,	nu-
mara	verilmeli,	başlık	koyu,	açıklama	 ise	düz	Times	New	Roman	9	Punto	
olarak	verilmelidir	(Fotoğraf 1.	Açıklama).	

13.	 Kitap,	dergi,	gazete,	film	ve	program	adları	metin	içinde	italik	yazılmalıdır.	
Sayılar	metin	içinde	tutarlı	olmak	koşuluyla	harf	veya	rakamla	belirtilebilir.	
Türkçe	metinlerde	tarih	belirtilirken	önce	gün,	sonra	ay	yazılmalıdır.	

14.	 -	Kaynakçada,	metin	içinde	yararlanılan	ve	belirtilen	kaynakların	hepsi	yer	
almalıdır.	Metin	içinde	belirtilmeyen	hiçbir	kaynak	kaynakçada	gösterilme-
melidir.

	 -	Kaynakça,	metnin	sonunda	yazarların	soyadına	göre	abecesel	olarak	oluştu-
rulmalıdır.

	 -	Kaynaklar	bir	yazarın	birden	fazla	yayını	olması	halinde,	yayımlanış	tari-



116

Atatürk İletişim Dergisi  Sayı 22 / 2021

hine	göre	sıralanmalı;	bir	yazara	ait	aynı	yılda	basılmış	yayınlar	ise	(1980a,	
1980b)	şeklinde	belirtilmelidir.

	 -	Kaynakçada	eserler	APA	sistemine	göre	aşağıdaki	gibi	gösterilmelidir:
a) Kitap: 
KAZANCI,	Metin	(2000).	Kamu ve Özel Kesimde Halkla İlişkiler.	Ankara:	
Turhan	Kitabevi.
b) İki/Çok Yazarlı Kitap
ERDOĞAN,	İrfan	ve	ALEMDAR,	Korkmaz	(2002).	Öteki Kuram.	Ankara:	
Erk	Yayınları.
ECO,	Umberto,	Martini,	C.	Martini,	Proctor,	Minna	ve	Cox,	Harvey	(2012).	
Belief or nonbelief? A confrontation.	New	York:	Skyhorse	Pub.
c) Çeviri Kitap
ADORNO,	Theodor	W.	(2004).	Walter Benjamin Üzerine.	(Çev.	Dilman	Mu-
radoğlu).	İstanbul:	Yapı	Kredi	Yayınları.
d) Kitapta Bölüm
ÖZER,	Ömer	 (2015).	 “Teun	Adrian	Van	Dijk	Örneğinde	Eleştirel	 Söylem	
Çözümlemesi”,	İletişim Araştırmalarında Yöntemler içinde.	(Ed.	Besim	Yıl-
dırım).	Konya:	Literatürk.	197-286.
e) Dergide Makale
TAŞCIOĞLU,	Raci	(2011).	“Hilmi	Ziya	Ülken’in	Türk	İletişim	Tarihine	Kat-
kıları”,	Atatürk İletişim Dergisi.	Sayı:	1.	1-12.
f) Ansiklopedi veya Sözlük
TÜRK	DİL	KURUMU	(1969).	Türkçe Sözlük.	Ankara:	TDK.
g) Yayımlanmamış Tez
HIDIROĞLU,	 İrfan	 (2010).	Türkiye’de 1980 Sonrası Sinema Politikaları.	
(Yayımlanmamış	Doktora	Tezi).	Ankara:	Ankara	Üniversitesi	Sosyal	Bilim-
ler	Enstitüsü	Radyo	Televizyon	Anabilim	Dalı.
h) İnternette Yazarı Belli Olan Yazı
ÇAKMAKÇI,	Osman	(2008).	Melankolik Düşünce.	Radikal	Kitap	Eki.	http://
www.radikal.com.tr/radikal.aspx?atype=haberyazdir&articleid=899166.	
(Erişim	Tarihi:	19.09.2008).
i) İnternette Yazarı Belli Olmayan Yazı
Postphotography.	 	 http://home.earthlink.net/~rwspal/texts/post	 phot.html.	
(Erişim	Tarihi:	18.10.2003).
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